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AHHOTAIHA

B crarbe paccmaTpuBaeTcs IpoLece alanTaluy AaHIIOSA3bIYHBIX TEPMUHOB B PYCCKOM SI3BIKE
B YCIOBUSIX INIOOANM3anuu. AHATM3UPYIOTCS TPU OCHOBHBIX MEXaHHW3Ma aqamnTalfu: MpsSMoe
3aMMCTBOBAaHUE, KAJIbLKUPOBAHUE U CO3/1aHUE HEOJOTM3MOB. McciaemayroTcss UX MpeuMylIecTBa,
orpaHuYeHus U chepbl TPUMEHEHUS, a TaKoKke (PAKTOPHI, BIUSIONME HA BHIOOpP TOTO MJIM MHOTO
cnocoba amantanmuu. Oco0oe BHUMaHHME yAeNsSeTcs MpodieMaM TEPMHUHOJIOTU YECKOH
BapUAaTUBHOCTH, CKOPOCTH SI3bIKOBBIX U3MEHEHUM U 1Al Talli MHOTOKOMITOHEHTHBIX TEPMUHOB.
PaccmaTpuBaroTcsi COBpeMEHHbBIC TEHACHIMHU DPA3BUTUS TUOPHUIHBIX MOJEJICH aJanTalny,
COUETAIOIMX JJIEMEHTHI pa3HbIX MeTonoB. IloguepkuBaeTcss BaXHOCTh OallaHCca MEXIY
MEXKIYHApPOJHOW CTAaHAAPTU3ALMEd TEPMHUHOJIOTMM M COXPAaHEHUEM JIMHIBHUCTHYECKOM
WUJIEHTUYHOCTHU PYCCKOTO SI3bIKA.
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KiarwueBblie cioBa
AI[aHTaI_II/IH TCPMHUHOB, AHIVIMIIU3MBI, 3aUMCTBOBAHHUC, KAJIBKMPOBAHUEC, HCOJIOIN3MBbI,
TEPMHHOJOTHYCCKAA BAPUATHBHOCTD, A3BIKOBAasd rno6a.nn3auml, p}’CCKI/Iﬁ SA3BIK, JUHTBUCTHYCCKaA
NIACHTHYHOCTBD, I‘I/I6pI/II[HI>Ie MOACIHN aJallTaluu.

BBeaenue

AnanTanus aHTIOS3bIYHBIX TEPMUHOB B PYCCKOM SI3bIKE MPEACTABISET COOOW CIOXKHBIA H
MHOTOACHEKTHBI JIMHTBUCTUYECKUM MPOIECC, KOTOPBIM OTpa)¥kaeT JAUHAMUKY COBPEMEHHOIO
S3BIKOBOTO PA3BUTHS B YCIOBHSAX IMI00ATM3AIlMU. DTOT MPOLIECC 3aTPAaruBaeT BCE YPOBHH S3bIKOBOM
CHUCTEMHI - (poHETHYEeCKH I, MOP(HOTOTHIESCKHI, CHHTAKCUYSCKUI U JIEKCHUSCKUH, TIPOSIBIISISI PU DTOM
KaK YHHUBEpCAJIbHBIE 3aKOHOMEPHOCTH SI3BIKOBOTO 3aMMCTBOBAHHS, TaK U CHEIU(UYECKUE YEPTHI,
XapakTepHble MMEHHO Ul PYCCKOM S3bIKOBOH CHCTeMBl. B COBpeMEHHON JMHIBHUCTHUKE MPUHSATO
BBIZICTSTh TPH OCHOBHBIX MEXaHW3Ma aJalTallid WHOS3BIYHOW TEPMHUHOJIOTHH: TPSMOE
3aMMCTBOBaHME, KAJIbKUPOBAHHE U CO3/1aHNE HEOJIOTU3MOB. KaXkabIii U3 3THX MEXaHU3MOB UMEET CBOIO
chepy NHpUMEHEHHs, CBOM MPEUMYILECTBA U OrPaHUYEHHS, a UX HCIOIb30BaHHUE OIpenesieTcs
KOMITJIEKCOM JIMHTBHCTUYECKUX M AKCTPATMHIBUCTUYECKUX (PAKTOPOB.

[Ipsmoe 3amMcTBOBaHME Kak Hauboyiee pacmpOCTpaHEHHBIH CMOCO0 aJanTalliy aHTIOS3BIYHBIX
TEPMHUHOB XapaKTEPU3yeTCs MEPEeHOCOM CJIOBAa W3 MCXOAHOIO S3blKa B MPUHUMAIONMN C
MUHUMAJIBHBIMU HU3MEHEHUSAMHU MJIM BoOOLe Oe3 HuX. B pycckoM s3bIKE 3TOT IMPOLIECC MOMKET
peain30BbIBaThCSA B HECKOJIBKUX (hopMax. Bo-mepBhIX, 7TO COXpaHEHHE OPUTUHAIBHOTO HAITMCAHUSA U
MPOM3HOIICHHSI, YTO OCOOCHHO XapaKTepHO Il KOMIBIOTEPHOI TepMUHOJIOTUY (Hampumep, "online”,
"fake news", "cookie"). Bo-BTopsIX, TpaHCIHTEpanus - MOOYKBECHHAs Iepeaada ClIoBa CPEACTBAMHU
pycckoro angauta ("omorep" ot blogger, "maiix" ot like). B-TpeTbux, TpaHckpumuus - mepenada
3ByKoBOro obimka cimoBa ("maTepdeiic" ot interface, "xakep" ot hacker). BbiGop KOHKpETHOIO
croco0a 3aMMCTBOBAHHS 3aBUCHUT OT HECKOJBKHX (PAKTOPOB: CTEIICHH OCBOCHHOCTH TEPMHHA B
npodeccuoHaIbHOM COOOIIECTBE, €ro (POHETHUYECKOTO COOTBETCTBHS PYCCKOM SI3BIKOBOM cucTeMe, a
TaKKe OT TPAAUIIUN YITOTPEOJICHHUSI B KOHKPETHON TepMUHOCHCTEME. VICTOpUYECKH CIIOKHIIOCH, YTO
MHOTHE (pyHIaMEHTAIbHbIE TEPMUHBI KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJOTHH OBLIM 3aMMCTBOBAHBI B PYCCKUU
S3BIK TIpaKTUuecku Oe3 m3MeHeHuil ("kommbrorep", "mHTepHET", 'cepBep'), UTO OOBACHSETCS Kak
CTPEMHUTEIBHOCTHIO Ppa3BUTUS JTAaHHOW O0ONAcTH, TaK W OTCYICTBHEM B PYCCKOM  SI3BIKE
COOTBETCTBYIOLIMX S3KBMBAJIEHTOB HAa MOMEHT HOSIBJIEHUS 3TUX MNOHATUH. OJHAKO y MpPsIMOTO
3aMMCTBOBAHMS €CTh CYIIECTBEHHbIE orpaHndeHus. Gonernyeckre 0COOEHHOCTH aHIIHICKOTO SI3bIKa
(HampuMep, COYeTaHUsl COIVIACHBIX B Hadyaje CJIOBAa, HETUIIUYHBIC IJIS PYCCKOTO $I3bIKAa) MOTYT
3aTPYIHATH MTPOU3HOIICHUE U BOCIIPUATHE 3aMMCTBOBAHHBIX TEPMHUHOB.

OcHoBHOE cojIep:xkaHue

Mopdonornyeckas cucTemMa pycCKOro si3blka, C €€ pa3BUTON CUCTEMOM CKIIOHEHUS U CIPSHKEHUS,
TaKKEe HAKIAAbIBACT OIPAaHMYEHUs Ha 3aMMCTBOBAaHME HEU3MEHsEeMbIX cioB. Kpome Toro,
CEeMaHTUYeCKasi HeNMPO3pauHOCTh MHOTUX 3aMMCTBOBAHUM TPeOyeT NOMOIHUTEIbHBIX MOSCHEHUH A1
HEIOJITOTOBJICHHBIX HOCUTENEH A3bIKa, YTO CHUIKACT UX KOMMYHUKATUBHYIO 3(DeKTHBHOCTb.

KanbkupoBaHue Kak ajJbTepHATHUBHBIN CIIOCOO afanTalMy MPEAIoiaraeT MOCIOBHBIN MepeBO
MHOS3IYHOIO TEPMUHA C COXPAaHEHUEM €r0 BHYTpEeHHEN opMbl. DTOT METO OCOOEHHO NMPOJAYKTUBEH
B HAYYHOM U TEXHUYECKON TEPMHHOJIOTUH, IJI€ BaKHA TOYHOCTH Nepeaaun cMblicia. KanbkupoBanue
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MOET OBITh IOJHBIM, KOTJla MEPEBOAUTCA KaXIpli KOMIOHeHT TtepmuHa ("software" —
"mporpaMMHOe obecriedeHue"), MJIM YaCTUYHBIM, KOTJIa 4YacTb TepMHHA 3aHMMCTBYETCs, a 4acTb
nepesoautes ("smartphone" — "cmaprdon"). IpenmyniecTBO KalbKHPOBAHHUS 3aKITIOUACTCS B TOM,
YTO OHO CO3/1a€T TEPMMHBI, CEMAHTUUYECKU IPO3pauyHbIe IJII HOCUTENEH PYCCKOTO SI3bIKAa U JIETKO
BCTpaMBaIOIMECs B €ro IpaMMaTUYeCKyl0 cucTeMy. MHOrue YCTOSBIIMECS HaydHbI€ TEPMHHBI
SIBJSIIOTCS Kalibkamu ¢ anrmiickoro: "black hole" — "sepnas apipa", "big bang" — "Gosbimoit B3psIB",
"greenhouse effect" — "mapHukoBbIi d(dext”. OOHAKO KAIBKHPOBAHHE HE JIUIICHO HEJOCTATKOB.
bykBanpHBIl MepeBOA MOXKET MPUBOAUTH K BO3HUKHOBEHHUIO HEYKIIOKHUX, HCKYCCTBEHHBIX
KOHCTPYKIUH, TJIOXO COOTBETCTBYIOLMX HOPMaM pPYCCKOIo si3blka. OCOOEHHO 3TO KacaeTcs CIydaes,
KOr/la BHYTpPEeHHSIS JopMa aHTIIMICKOTO TepMUHA HEOUEBUIHA MM MHOTO3HauHa. Hanpumep, monsiTka
nepesectu "firewall" kak "orHeHHas cteHa" BMECTO ycTOsBIETrocsi "OpaHamaydp" HIH "MEXCETeBON
sKpaH" TpuBenaObl K HCKOKEHUIO cMbIcia. JIpyroi mpo0sieMoi sIBISETCS MOTepsi TEPMHUHOJIOTHYSCKON
TOYHOCTH ITPH KAIbKUPOBAHUH, KOTJa HIOAHCHI 3HAYCHMU S, 3aJI0)KEHHbIE B OPUTUHAIILHOM TEPMUHE, HE
nepesaTcs B mepeBojie. DTO 0OCOOEHHO aKTyalbHO JJIsI MHOTO3HAYHBIX TEPMUHOB MM TEPMUHOB C
pa3mbITOll cemaHTHKOM. Kpome Toro, mporecc KaabkupoBaHusi TpeOyeT MTyOOKOTO MOHUMAaHHUS Kak
MCXOJJHOTO TEPMUHA, TaK U BO3MOKHOCTEH MPHUHUMAIOILETO SI3bIKa, YTO JIENIAET €ro 0osee TPYI0EMKU M
110 CPAaBHEHMUIO C MPSMBIM 3aMMCTBOBAHHUEM.

Co3maHue HEOJIOTU3MOB IPEACTABIIIET COOOHW TPETHH OCHOBHOWM CHOCOO — amamnTalud
aHIVIOA3BIYHON TEPMUHOJIOTUHU. B oTiIMune oT nepBBIX ABYX METOI0B, HEOJOTH3aIUs IPEANOIaracT He
MIEPEHOC UJIM MEePEBOJ] CYILECTBYIOLIEIO TEPMHMHA, a CO3JaHHEe MPUHLUUIUAIBHO HOBOTO CJIOBA WJIU
BBIPQKEHUSI HA OCHOBE PECYPCOB INPUHHUMAIOIIETO SI3bIKA. DTOT IPOLECC MOXKET OCYIIECTBIIATHCS
Pa3NMYHBIMU CIIOCO0AMHU: Yepe3 CEMaHTHYECKOE MEPEOCMBICICHHE CYIIECTBYIONIMX CJOB ("MBIIL" B
3HAQUEHUHU KOMITBIOTEPHOTO YCTPOWCTBA), dYepe3 CIoBOOOpa3zoBaTeiabHble Mpolecchl ("HHTEPHET-
3aBUCUMOCTB", "HH(poBuU3anus"), yepe3 3aMMCTBOBaHUE C mocnenyomeil aepusamueit ("crpumMuts"”
ot stream, "ryrmuth" ot Google). OcoOeHHOCTHIO COBPEMEHHOTO ATaIla I3bIKOBOTO Pa3BUTHUS ABJISETCS
Yype3BbIUaiiHasi CKOPOCTh MOSIBJIIEHUS HOBBIX HEOJIOTHU3MOB, 0COOEHHO B cdepe IU(POBBIX TEXHOIOTUN
u uHTepHeT-koMmmyHuKanuu. [langemus COVID-19 crana MOImHBIM KaTaau3aTopoM HEOJIOTU3AIUH,
MOPOJIMB IIEJBIA TIACT HOBOW JieKCUkW: "koBuA', "kapanTuHu', "3ymutbcs', "yaanéuka'. Ot
HEOJIOTU3MBI HE MPOCTO 3aMOJHIIIN JIEKCUYECKUE JTaKyHbl, HO M OTPa3WIN KapAUMHAIbHbIEC H3MEHEHUS
B COLIMAJIbHOW OpraHM3alMy U MOBCEIHEBHBIX MPAKTUKaX. MOJIOIEKHBIN CIICHT, TECHO CBSI3aHHBIN C
WHTEPHET-KYJIbTYpOH, TaKKe AakTMBHO TICHEPUPYET HEOJOIM3MBbl, 4YacTO OCHOBaHHbIE Ha
AHTIIOSM3BIYHBIX 3auMcTBOBaHMsX: "kpamr (ot crush), "xaim" (ot hype), "poduuts" (ot ROFL).
BaxHo#1 0COOEHHOCTBIO COBPEMEHHBIX HEOJIOTH3MOB SBIISICTCS UX TMOPUIHBIN XapaKkTep - OHU 4acTo
COYETAIOT 3JIEMEHTHI 3aMMCTBOBAHUS U HCKOHHO PYCCKHE CIIOBOOOPAa30BaTENbHBIEC MOJIEIH.

[Iponiecc amanTanuy aHMIOSI3BIYHBIX TEPMUHOB B PYCCKOM SI3bIKE CTAJKUBAETCS C PAAOM
CUCTEMHBIX ITpobsieM. O1Ha U3 KIIOUEBbIX - OTCYTCTBUE €JMHON CTpaTEeruu U HOPMaTUBHOM 0a3bl [uis
BBEJCHUS HOBBIX TEPMHUHOB. OTO MPUBOJIUT K MapajuIeIbHOMY CYIIECTBOBAHUIO HECKOJIBKHX
BAPUAHTOB JJIsl OJTHOTO INMOHATUA (HampuMep, 'crapran”, 'crapran-npoekr', "BEHUYpHBIH NpPOEKT"),
YTO CO3/IaeT TEPMUHOJIOTHYECKYIO0 TTyTaHuIly. [pyras mpoGieMa cBs3aHa ¢ Upe3BbIYaAHON CKOPOCTHIO
S3bIKOBBIX M3MEHEHMII: HOBBIE TEPMHHBI MOSIBIISIIOTCS OBICTpPEE, YEM YCIIEBAIOT 3aKPENHUTHCS B
CJIOBApSIX U HOPMATUBHBIX UCTOYHHKAX. DTO MOPOXKAAET CUTYAIMIO CTUXUIHOTO YIOTpeOsieHUs, Korna
OJIUH U TOT 7K€ TEPMUH MOKET HUCIIOJIb30BAThCA B Pa3HbIX 3HAUEHUSAX B Pa3HbIX IpodeccuoHaIbHbIX
coobmectBax. OcoOyr0 CIOKHOCTh IMPEACTABIACT aJalTalusi MHOTOKOMIOHEHTHBIX TEPMHUHOB U
ab0peBHaTyp, KOTOpBIE YACTO IIJIOXO MOJNAIOTCA KaK KaJbKUPOBAHHUIO, TaK M HEOJOTH3AIUU.
Hanpumep, Tepmun "Al" (artificial intelligence) mmeer HEeCKONBKO PYCCKOS3BIYHBIX IKBHBAJICHTOB:
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"McKycCcTBEeHHbIM  uHTeuiekt" (kanbka), '"MHN"  (aGOpeBuarypa), '"HCKycCTBEHHBIN pasym"
(anbTepHaTUBHBIN BapuaHT). Takas BapuaTUBHOCTb, C OJHON CTOPOHBI, 000TAllAET SA3bIK, a C JPYroM -
3aTPyIHSAET TOYHYIO MPOQeCcCCHOHaIbHYI0 KOMMYHHKAIIHIO.

Hecmotpst Ha 3TH mpoOJeMbl, pycckuii s3bIk JIemMoHcTpupyer remarkable cmocoGHoCTh K
ajanTaluyi ¥ MHTETPAIlui HHOSA3BIUHBIX 3JIEMEHTOB 0€3 yTparbl cBoei uieHTHYHOCTH. COBpEMEHHBIE
TEHJCHIMH YKa3blBAIOT Ha pa3BUTHE TUOPUAHBIX MOJENEN aJanTalyM, COYETAIOIMX 3IIEMEHTbI
3aMMCTBOBAHMS, KaIbKUPOBAaHUA M Heojoruszauuu. I[lpumepom MOXKET CIyKUTh TEepMUH "naTa-
caitentuct” (or data scientist), rme "mara" - mpsMoe 3aMMCTBOBaHME, a "CaeHTHCT" - Kajlbka ¢
AJIEMEHTaMH pycu(puKanuu. AJIBTepHATHBHBIN BApHAHT - "CIIELMAIIICT 110 JaHHBIM" - IEMOHCTPUPYET
BO3MOYKHOCTh YHMCTO PYCCKOS3bIYHOTO TEpMHHOOOpa3oBaHMs. BbiOOp KOHKpeTHOro croco0a
alanTalny 3aBUCUT OT MHOXeCTBa (PAKTOPOB: YaCTOTHOCTU TEpMHHA, cepbl €ro ymorpeOiieHus,
CTENEHU €ro CHelUaIU3UPOBAHHOCTH, a TAKKE OT SI3bIKOBOM IMOJIMTUKUA KOHKPETHBIX MHCTHUTYTOB U
npodeccuoHadbHBIX CcOoOOeCTB. BakHO OTMETHTh, YTO TMpollecc aJanTalUd He SBJISETCS
OJIHOHAIIPaBJIEHHBIM - 3aMMCTBOBAaHHBIE TEPMUHBI YacTO IOJBEPrarTCsi  IOCIEAYIOIEH
CEeMaHTUYECKOH U cJI0BOOOPA30BaTENbHON alaliTALlMK B PYCCKOM SI3bIKE, PUOOpETasi HOBbIE 3HAYECHHUS
Y TIOPOK/1asi TPOU3BOIHBIE CIIOBA.

B mepcrnexruBe MOXHO 0XKHUJaTh JajJbHEWILIEr0 pa3BUTHS BCEX TPEX MEXAaHU3MOB aJalTallUM C
y4eTOM crienu (UK Pa3sTMIHBIX TEPMUHOCHCTEM. B TEXHHMUECKUX W €CTECTBEHHOHAYYHBIX 00JIacTsIX,
BEPOSATHO, COXPAHUTCS Mpeoliiaanue NPsIMbIX 3aMMCTBOBAHUN U KaJIbKUPOBAHUS, YTO 00YCIOBIIEHO
HEO0OXOIMMOCTBIO MEXIyHApOJHOM CTaHIapTU3alUU TEPMUHOIOTMHU. B rymMaHuTapHbIX Haykax H
IIOBCEJHEBHOM KOMMYHMKAllMM OyIET YCHJIMBAThCS pPOJb HEOJOIM3allMd M CEMAHTHYECKOTO
nepeocMbicieHus. OcoOblii MHTEpeC MPEeACTaBiseT pa3BUTHE MHTEPHET-JEKCUKH M MOJIOJIEKHOTO
CJIEHTa, TJ€ MPOLECCHl SI3bIKOBOTO TBOPYECTBA M AAANTALMKM MHOS3BIYHBIX 3JIEMEHTOB MPOTEKAIOT
Haubonee AMHAMUYHO. BakHyl0 poJib B yIOPAZOYEHUH 3TUX IPOIECCOB MOINa ObI ChIpaTh Ooiiee
aKTUBHasg paboTa TEPMHUHOJIOTMYECKUX KOMHCCHUH W JIMHTBUCTHYECKUX HKCIIEPTHBIX COOOIIECTB,
HallpaBJICHHAs Ha BBIPAOOTKY PEKOMEHJALMM MO aJanTallMi HOBBIX TEPMUHOB. OJIHAKO NpU 3TOM
HeoO0XOAMMO COXpaHATh OajJaHC MEXy HOpMalu3alueil U eCTeCTBEHHBIM Pa3BUTHEM fA3bIKa, n30eras
KaK M3JIMIIHEro Mypr3Ma, Tak U 0€30TIIAIHOTO 3aMMCTBOBAHMS. ATaNTAIlNs aHTJIOA3BIYHBIX TEPMUHOB
B PYCCKOM $I3bIKE - 3TO HE MPOCTO TEXHUYECKHI MpoLiecc epeHoca CI0B U3 OHOTO sI3bIKa B IPYroi, a
CIIOKHBIM MEXaHU3M SI3bIKOBOM 3BOJIIOLIMH, OTPAXKAIONIMN TIIyOMHHOE B3aMMOJAEHCTBHUE KYIBTYp B
YCJIOBUAX IJO0aIM3allMi. YCHEMHOCTh 3TOro Ipolecca BO MHOTOM ONpEAEsieT CIOCOOHOCTh
PYCCKOTO s3bIKa OCTaBAThCS JKUBBIM, TUHAMMYHBIM M aJE€KBATHBIM CPEACTBOM KOMMYHHKALIUM B
COBPEMEHHOM MHUPE.

3akJa0uYeHue

AnanTanusi aHTJIOS3BIYHBIX TEPMHHOB B PYCCKOM SI3bIKE TPEICTABIIIET COOOW CIIOXKHBIA M
JTUHAMUYHBIN TIPOIECC, OTPAKAIOIIMK B3aMMOJCUCTBUE S3BIKOB B YCIOBHSX TioOamu3anuu. Kax
MOKa3aJl aHAJNA3, 3TOT MPOLECC OCYIIECTBISIETCS Yepe3 TPU OCHOBHBIX MEXaHU3Ma: IMPSIMOE
3aMMCTBOBaHUE, KATBKUPOBAHUE M CO3/IaHHE HEOJIOTH3MOB. KakIbIii M3 3THX CIIOCOOOB MMEET CBOU
MPEUMYINECTBA M OTPAHUUYEHUS, & UX IPUMEHEHHUE 3aBUCUT OT MHOXECTBA (JaKTOPOB, BKITIOYAs cepy
yroTpebyieHusl TepMHUHA, CTENEHb €ro CrelUaln3alui U KOMMYHUKAaTHBHbBIE TOTPEOHOCTH HOCUTENEH
SI3BIKA.

[lpsmoe 3amMcTBOBaHme, Oyayuun Hauboiiee NPOCTBIM W PACHPOCTPAHEHHBIM METOJIOM,
obecrieunBaeT ONMepaTuBHOE BHEAPEHUE HOBBIX MOHSTHM, HO HEPEAKO CTAJIKUBACTCS C MpoliemMamu
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(GoHETHYECKOTO U MOPQOJOTHYECKOro ocBOoeHUsA. KanbkupoBaHHE, COXpaHSsSs CEMaHTHUYECKYHO
PO3pPaYHOCTh TEPMUHOB, TpeOyeT ITyOOKOTO NMOHUWMAHUS HCXOJHOTO 3HAYEHHS U SI3BIKOBOTO YYThS
Uit n30exxanus OykBann3moB. Co3lnaHue HEOJIOTH3MOB, HanboJiee TBOPUECKU Croco0 ajamnTariuy,
MO3BOJISIET S3BIKY Pa3BUBATHCS OPTAHMYHO, HO MPEATOIAraeT TIIATENFHYI0 paboTy MO UX BHEIAPECHHIO
B PEUEBYIO MIPAKTHUKY.

CoBpeMeHHBbIN 3Tan pa3BUTHSI PYCCKOTO S3bIKAa XapaKTepU3yeTcsl HpeoOsiajaHueM T'MOpHIHBIX
MOJIENIe allalTalliy, COYETAIOIMX 3JIEMEHTHI Pa3HbIX METOJOB. JTO OTPaKaeT CTPEMIICHHE S3bIKa
COXpaHHUTh OaJaHC MEXIy MEXIYHApPOIHON CTaHIAPTU3AIUEH TEPMHUHOJIOTHU W COOCTBEHHOMN
JUHTBUCTUYECKOM  HIACHTHYHOCTBIO. (OCOOEHHO SIPKO  3Ta  TEHJCHIHS TPOSBISCTCS B
OBICTPOPa3BUBAIOLMXCS 00JIACTAX, TAKUX KaK L[U(POBbIE TEXHOJOTMHM U HHTEPHET-KOMMYHHUKALIMSL.

Hecmotpst Ha cymecTByronme mnpoOieMbl - OTCYTCTBHE €IUHOW CTpaTeruy aaanTaluu,
TEPMHUHOJIOTUYECKYIO BaPUATUBHOCTb M BBICOKYIO CKOPOCTB SI3BIKOBBIX M3MEHEHUM - PYCCKHM SI3BIK
neMoHcTpupyer remarkable cnocoOHOCTP K WMHTErpaiiii HOBBIX 3JEMEHTOB 0€3 yTparhl CBOEH
CHUCTeMHOM 1enocTHocTH. JlanpHeiiliee pa3BuTHE 3TOro Ipoliecca OyAeT 3aBHCETh KaK OT
€CTECTBEHHOM S3bIKOBOM BOJIOIMH, TAK U OT B3BEIICHHOMW S3bIKOBOM MOJMTHUKH, HAIPaBJICHHON Ha
FapMOHUYHOE COUYETAHUE TPATULIUNA U UHHOBALIUH.

Takum oOpa3om, ajanTalus aHMION3BIYHBIX TEPMHHOB SBJISIETCS HEOTHEMJIEMOM 4YacThlO
COBPEMEHHOM S3bIKOBOM TMHAMUKHU, CBUIETEILCTBYIOIIEH O )KM3HECIIOCOOHOCTU U THOKOCTH PYCCKOTO
s3pIKa. OTOT MPOLECC HE TOJBKO O0Oram@eT JEeKCHYECKyl0 CHCTeMY, HO M CIIOCOOCTBYET
MEXKYJIbTYPHOMY  B3aMMOJICHCTBHIO, IIO3BOJISSI PYCCKOMY  SI3bIKY OCTaBarhCsl A((EKTUBHBIM
MHCTPYMEHTOM KOMMYHUKAIIUHU B III00aTHM3UPYIOLIEMCS MHUPE.
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Abstract

The article examines the process of adapting English-language terms into Russian in the era of
globalization. It analyzes three primary adaptation mechanisms: direct borrowing, calquing, and
neologization, exploring their advantages, limitations, and areas of application, as well as the factors
influencing the choice of adaptation method. Special attention is given to issues of terminological
variation, the pace of linguistic change, and the adaptation of multi-component terms. The study
investigates modern trends in hybrid adaptation models that combine elements of different methods.
The importance of balancing international terminological standardization with the preservation of
Russian linguistic identity is emphasized.
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